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Universitaires de Marne-la -Vallée, Editions de la Maison des Sciences de l'Homme, 2001 
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 « Individualization and Acculturation: Confession among the Nahuas of Mexico from the 

Sixteenth to the Eighteenth century » dans Sexuality and Marriage in Colonial Latin 

America, University of Nebraska Press, Lincoln et Londres, 1989,  p.96-117. 
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Laval, Les Presses de l'Université de Laval, 1996, p.  141-154.  
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dans Storia d'Europa, IV, L'età moderna, dir. Maurice Aymard, Einaudi, Turin, 1996, p.83-
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Internacional luso-brasileiro Memorias e imaginarios, Ministério da Educação, Lisbonne, 

2000, p. 232-244. 
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XVI a XIX, sous la direction d’Eduardo França Paiva  et Carla Maria Junho Anastasia, Belo 
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 « L'art total, l'art métis et les prémices de la globalisation » dans L'œuvre d'art totale, sous la 
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 « En ti se junta España con la China", ou l'Asie vue de la Nouvelle-Espagne à la fin du XVI
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siècle », Actes du Colloque de Paris X-Nanterre, Pouvoirs et savoirs, novembre 2002, 

publié en 2005 par les Presses Universitaires de Bordeaux sous le titre Connaissances et 
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 « Las elites católicas de la Monarquia » dans Actas del V Simposio Mediadores Culturales, 

Las cuatro partes del mundo,  Lima, Universidad Católica del Peru, 2005. 

 « Images et mondialisation ibérique à l'époque de la Monarchie catholique », Journée 

d'étude de l'Université de Paris VIII consacrée à l'image, à paraître. 

 « Occidentalisation, globalisation  et métissages dans les Amériques ibériques ou Que nous 

apprend l'histoire des métissages américains ? »,  communication au Colloque L'Expérience 

métisse, à paraître on line, sur le site du Musée du Quai Branly (2004) 

 « Monarquia católica y mundialización ibérica: los mestizajes y sus límites », dans Actas del 

Simposio International  Europa, América y el Mundo, Tiempos históricos, Madrid, 

Fundación Carolina, sous presse.  

 « L'Indien, l'éclipse et la modernité », Actes du VIe Colloque Passeurs Culturels, Université 

Catholique de Louvain, à paraître. 

 « A Mexico les tambours se sont tus » dans Naissance et mort des empires, Paris, Perrin, 

2004.  

 « Mesures espagnoles et mesures indiennes dans le Mexique du XVI
e
 siècle », dans La Juste 

mesure, sous la direction de laurence Moulinier et al., Presses Universitaires de Vincennes, 

2005, p. 145-157. 

 « La mescolanza dei mondi della Monarchia cattolic » dans Orlando lentini (edit.), Pensare 

il mondo, Milan, Franco Angeli, p. 33-52. 

 « La Renaissance amérindienne au Mexique », dans L'autre rive de l'Occident , édit. Par 

Adauto Novaes, Paris, Métaillé, 2006, p. 393-409. 

 « O que é um objeto mestiço », dans Sandra jatahy Pesavento, edit., Escrita, linguagem, 

objetos. Leituras de história cultural, Porto Alegre, EDUSC, p. 253/278 

 articles Fétiche Idolâtrie, Nahualisme dans Jean-Michel Sallmann (edit.), Dictionnaire 

historique de la magie et des sciences occultes, Paris, Livre de Poche, 2006. 
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 « Changement et continuité dans deux seigneuries des Pays-Bas méridionaux: l'Abbaye 
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 « Délires et visions chez les Indiens du Mexique », Mélanges de l'Ecole Française de Rome, 

86, 1974, p. 445-480. 

 « Ellos son como ninõs: histoire et acculturation dans le Mexique colonial et l'Italie 
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 « Le passeur susceptible: approches ethno-historiques de la conquête spirituelle du 

Mexique », Mélanges de la Casa de Velázquez, XII, 1976, p. 195-217. 



 « Une source d'ethnohistoire: les vies de Vénérables dans l'Italie méridionale et le Mexique 

baroques », Mélanges de l'Ecole Française de Rome, 88, 1976 (en collaboration avec Jean-

Michel Sallmann), p. 789-822. 

 « Monumenta Mexicana: los documentos de la Compañia de Jesús en Nueva España, Siglo 

XVI », Historia Mexicana, XXVIII, I, 1978 (en collaboration avec Carmen Castañeda ) p. 
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 « Indios reales y fantásticos en documentos de la Inquisición » et  

 « Algunas fuentes para el estudio de las Mentalidades en el México colonial », Boletín del 

Archivo general de la Nación, II, 6, 1978, p. 18-39 et 40-41. 

 « La mère dévorante: alcoolisme et déculturation chez les Mexicas 1500-1550 », Cahiers 

des Amériques Latines, 20, 1979, p. 5-36. 

 « Le Mexique préhispanique et colonial: un bilan provisoire »,  Annales E.S.C., 3, mai-juin 

1983 (en collaboration avec Solange Alberro), p. 614-647. 

 « La Segunda Aculturación: el Estado ilustrado y la religiosidad indígena en Nueva España 

1775-1800 », Estudios de Historia Novohispana, Mexico, UNAM, vol.VIII, 1985, p. 175-

201. 

 « Normas cristianas y respuestas indígenas: apuntes para el estudio del proceso de 

occidentalización entre los indios de Nueva España », Historias,  15, Mexico, INAH, oct-

déc. 1986, p. 31-41 (version remaniée dans  Del dicho al hecho... Transgresiones y pautas 

culturales en la Nueva España, Mexico, INAH, 1989) 

 «  La red agujerada. Identidades étnicas y occidentalización en el México colonial (Siglos 

XVI-XIX) », América indígena, vol. XLVI-3, p. 411-433. 

 Commentaire sur l'article de Marie Mauzé, « Boas, les Kwagul et le Potlatch », L'Homme, 

n°100, oct.-déc.1986, p. 59-60. 

 « Guerra alle immagini nel Messico del XVI secolo », Prometeo, Milan, sept. 1987, p. 70-

77. 

 « Colonial Indian Maps in XVIIth Century Mexico: An Essay in Mixed Cartography », Res, 

13, Spring 1987, Cambridge, p. 46-61. 

 « Images, objets de culte et métissage dans le Mexique colonial », L'Uomo, Université de 

Rome, vol.II-2, 1989, p. 151-182. 

 « Christianisation ou occidentalisation? Les sources  romaines d'une anthropologie 

historique », Mélanges de l'Ecole Française de Rome. Italie et Méditerranée, Tome 101, 

1989, 2, p. 733-750.  

 « L'art baroque en Amérique latine: naissance d'une civilisation », Arts et Vie, 1, déc. 1990, 

jan.-fév. 1991 

 « La découverte et la colonisation de l'Amérique: une expérience européenne »,  Cadmos, 

Cahiers trimestriels du Centre Européen de  la Culture, n°53, printemps 1991, p. 55-69 

(avec C. Bernand).  

 « La redécouverte de l'Amérique », L'Homme, 122-124, 1992, p. 7-38 (avec C. Bernand)  

 « Colonisation et guerre des images dans le Mexique colonial et moderne », Revue 

Internationale des Sciences Sociales, UNESCO, novembre 1992, pp.567-581. Traductions 

anglaise, espagnol et russe.  

 « Images d'une Conquête: l'invasion du Mexique vue par les peintres indigènes du Codex de 

Florence », Ethnies  14, p. 82-93.  

 « S'ensauvager: quand des Français du Brésil et du Canada choisissaient de vivre parmi les 

Indiens, XVI
e
 et XVII

e
 siècles »,  Cahiers de Sociologie  économique et culturelle, 

décembre 1992, p. 19-28 

 « Images and Cultural mestizaje in Colonial Mexico », Poetics Today, Duke University 

Press, 1995, p. 53-77.  

 « Entre macacos e centauros: os indios pintores e a cultura do Renascimento », Universidade 

de Campinas, Brésil, Cadernos de História Social, 3, 1996, p. 1-20. 

 trad. italienne: "Tra scimmie e centauri. Gli Indios pittori e la cultura del Rinascimento », 

Thule, Centro Studi Americanicisti, Perugia, 1996, p. 71-93.  

 « Voyage au bout de l'Histoire: Europa de Lars von Trier », Vertigo, printemps 1995, p. 99-

104.  

 Repris et développé dans le catalogue de la Documenta X, Cassel, 1997.  

 « Cultural Interbreedings: Constituting the Majority as a Minority » (avec Nathan Wachtel), 

Comparative Studies in Society and History, vol.39, number 2, april 1997, p. 231-250.  



 «  Les mondes mêlés de la Monarchie Catholique et autres connected histories », Annales 

HSC, janvier 2001, p. 85-117. 

 « Mestiçagens, mundialização e história: algumas pistas de reflexão e pesquisa », Cadernos 

do Noroeste (Universidade de Braga), 15 (Série História I), 2001, p .305-322  

 « Histoires indiennes. Avancées et lacunes d'une histoire éclairée », Annales HSC, 57
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année, n°5, septembre -octobre 2002, p. 1311-1321.  

 « O historiador, o macaco e a centaura: conversa sobre a história cultural no novo 

milenio »,  Estudos Avançados, Universidade de São Paulo, 17, 49, 2003, p .321-341. 

 « Genèse des plèbes urbaines coloniales: Mexico aux XVI
e
 et XVII

e
 siècles », Caravelle, 
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 « From The Matrix to Campanella: Cultural hybrids and Globalization », European Review, 

2006, vol.14, n°1, p. 11-127. Publié en allemand dans Jens Badura (Hg.), 

Mondialisierungen, Transcript, Bielefeld, 2006. 

 « Images et mondialisation ibérique à l’époque de la Monarchie catholique », Journée 

d’étude de l’Université de Paris VIII consacrée à l’image, in : Marie-France Auzépy et Joël 

Cornette, Des images dans l’Histoire, Temps et espaces, Presses universitaires de 
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 « “To mix or not to mix” et “Histoires d’objets” », TDC, Textes et documents pour la 
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 « Babel ou la mondialisation des langues au XVI
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